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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৭৮

৩৫/ সুাহ (كتاب السنة)
পিরেদঃ ২৬. কবেরর  ও শাির বণনা।

باب ف الْمسالَة ف الْقَبرِ وعذَابِ الْقَبرِ

আরবী

حدَّثَنَا عثْمانُ بن ابِ شَيبةَ، حدَّثَنَا جرِير، ح وحدَّثَنَا هنَّاد بن السرِيِ، حدَّثَنَا ابو معاوِيةَ،

‐ وهذَا لَفْظُ هنَّادٍ ‐ عن الاعمشِ، عن الْمنْهالِ، عن زَاذَانَ، عن الْبراء بن عازِبٍ، قَال ‏:‏

َلنَا ايارِ، فَانْتَهنْصالا نم لجر نَازَةج ه عليه وسلم فال صل هولِ السر عنَا مجخَر

َلا عنَّماك لَهونَا حلَسجه عليه وسلم وال صل هال ولسر لَسدْ، فَجلْحا يلَمرِ والْقَب

هيذُوا بِالتَع‏:‏ ‏"‏ اس فَقَال هسار فَعضِ، فَررالا ف بِه تْني ودع دِهي فو ،رنَا الطَّيوسءر

نَّها‏:‏ ‏"‏ و قَالنَا ‐ وا هرِيرٍ هدِيثِ جح ف ثًا ‐ زَادثَلا وا نتَيررِ ‏"‏ ‏.‏ مذَابِ الْقَبع نم

لَيسمع خَفْق نعالهِم اذَا ولَّوا مدْبِرِين حين يقَال لَه ‏:‏ يا هذَا من ربكَ وما دِينُكَ ومن نَبِيكَ

‏"‏ ‏.‏ قَال هنَّاد قَال ‏:‏ ‏"‏ وياتيه ملَانِ فَيجلسانه فَيقُولانِ لَه ‏:‏ من ربكَ فَيقُول ‏:‏ ربِ اله ‏.‏

ثعالَّذِي ب لجذَا الرا ه‏:‏ م نِ لَهقُولا‏.‏ فَي ملاسالا ‏:‏ دِين قُولا دِينُكَ فَي‏:‏ م نِ لَهقُولافَي

فيم قَال فَيقُول ‏:‏ هو رسول اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ فَيقُولانِ ‏:‏ وما يدْرِيكَ فَيقُول ‏:‏

زع هال لكَ قَورِيرٍ ‏:‏ ‏"‏ فَذَلدِيثِ جح ف ‏"‏ ‏.‏ زَاد دَّقْتصو بِه نْتفَآم هال تَابك تاقَر

وجل ‏(‏ يثَبِت اله الَّذِين آمنُوا ‏)‏ ‏"‏ ‏.‏ الآيةَ ‏.‏ ثُم اتَّفَقَا قَال ‏:‏ ‏"‏ فَينَادِي منَادٍ من السماء ‏:‏ انْ

قَدْ صدَق عبدِي فَافْرِشُوه من الْجنَّة، وافْتَحوا لَه بابا الَ الْجنَّة والْبِسوه من الْجنَّة ‏"‏ ‏.‏

قَال ‏:‏ ‏"‏ فَياتيه من روحها وطيبِها ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏:‏ ‏"‏ ويفْتَح لَه فيها مدَّ بصرِه ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏:‏ ‏"‏ وانَّ

الْافر ‏"‏ ‏.‏ فَذَكر موتَه قَال ‏:‏ ‏"‏ وتُعاد روحه ف جسدِه وياتيه ملَانِ فَيجلسانه فَيقُولانِ ‏:‏

من ربكَ فَيقُول ‏:‏ هاه هاه هاه لا ادرِي ‏.‏ فَيقُولانِ لَه ‏:‏ ما دِينُكَ فَيقُول ‏:‏ هاه هاه لا ادرِي ‏.‏

ننَادٍ منَادِي مرِي ‏.‏ فَيدا لا اهه اه‏:‏ ه قُولفَي ميف ثعالَّذِي ب لجذَا الرا هنِ ‏:‏ مقُولافَي

السماء ‏:‏ انْ كذَب فَافْرِشُوه من النَّارِ والْبِسوه من النَّارِ، وافْتَحوا لَه بابا الَ النَّارِ ‏"‏ ‏.‏
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يهف فتَخْتَل َّتح هرقَب هلَيع قيضي‏:‏ ‏"‏ و ا ‏"‏ ‏.‏ قَالهوممسا وِهرح نم يهتا‏:‏ ‏"‏ فَي قَال

اضلاعه ‏"‏ ‏.‏ زَاد ف حدِيثِ جرِيرٍ قَال ‏:‏ ‏"‏ ثُم يقَيض لَه اعم ابم معه مرزَبةٌ من حدِيدٍ،

لَو ضرِب بِها جبل لَصار تُرابا ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏:‏ ‏"‏ فَيضرِبه بِها ضربةً يسمعها ما بين الْمشْرِقِ

والْمغْرِبِ الا الثَّقَلَين فَيصير تُرابا ‏"‏ ‏.‏ قَال ‏:‏ ‏"‏ ثُم تُعاد فيه الروح ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৬৭৮. উছমান ইবন আবূ শায়বা (রহঃ) .... বারা ইবন আিযব (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আমরা

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সে একজন আনসার সাহাবীর জানাযার নামােয শরীক হই, এমন

িক তার কবেরর কােছ যাই, যা তখন ও তরী হয়িন। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সখােন

বেসন এবং আমরা ও তাঁর সােথ তাঁর চারিদেক শাভােব বেস পিড়, যন আমােদর মাথার উপর পাখী বসা। এ

সময় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর হােত একখ কাঠ িছল, যা িদেয় িতিন যমীেনর উপর আঘাত

করিছেলন। এরপর িতিন মাথা উঁচু কের দুই বা িতনবার বেলনঃ তামরা কবেরর আযাব থেক আার কােছ

নাজাত চাও।

রাবী জারীেরর বণনায় এপ অিতির বিণত হেয়েছ য, দাফেনর পর লােকরা যখন িফের যায় এবং স লাক

তােদর শ নেত পায়, স সময় তােক এপ  করা হয়ঃ হ বি! তামার রব ক? তামার দীন িক এবং

তামার নবী ক?

রাবী হাাদ (রহঃ) বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তখন তার কােছ দু’জন ফেরশতা আেস

এবং তােক বিসেয় িজাসা কেরঃ তামার রব ক? তখন স বেলঃ আা আমার রব। তখন তারা তােক

িজাসা কেরঃ তামার দীন কী? স বেলঃ আমার দীন ইসলাম। এরপর তারা তােক িজাসা কেরঃ এ বি ক,

যােক তামােদর কােছ পাঠান হেয়িছল? তখন স বেলঃ ইিন হেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম।

তখন ফেরশতারা আবার িজাসা কেরঃ তুিম এ িকেপ জানেল? তখন স বেলঃ আিম আার িকতাব পেড়িছ,

এর উপর ঈমান এেনিছ এবং এেক সত বেল মেন কির। রাবী জারীর বেলন, আার বাণীঃ "আা তা’আলা

মু’িমনেদর ইহজীবন ও পরজীবেন শাত- বাণীর (কািলমার) উপর দূর রােখন।" এর অথ ইহাই।

রাবী বেলনঃ এরপর আসমান থেক একজন আহবানকারী এপ ঘাষণা িদেত থােকঃ আমার বাা সত বেলেছ,

তার কবের জাােতর িবছানা িবিছেয় দাও, তােক জাােতর িদেক একটা দরজা খুেল দাও। রাবী বেলনঃ তখন

তার কবের জাােতর মৃদুম বাতাস ও খাশবু আসেত থােক এবং স বির কবরেক দৃিসীমা পয িবৃত

কের দয়া হয়। এরপর িতিন কািফর বির মৃতুর অবা বণনা কের বেলনঃ কবের রাখার পর তার আােক

দেহর মেধ েবশ করােনা হয়। তখন দু’জন ফেরশতা এেস তােক বসায় এবং  কেরঃ তামার রব ক?

তখন স বেলঃ হা - হা - লা - আদরী; অথাৎ আফেসাস, আিম তা জািন না।
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এরপর তারা তােক িজাসা কেরঃ তামার দীন কী? স বেলঃ আফেসাস আিম জািন না। এরপর তারা তােক

িজাসা কেরঃ এ বি ক, যােক দুিনয়ােত তামােদর কােছ পাঠােনা হেয়িছল? তখন স বেলঃ হায় আফেসাস!

আিম জািন না। তখন আসমান থেক একজন ঘাষণাকারী এপ বলেত থােকঃ স িমথা বেলেছ। তার কবের

আেনর িবছানা িবিছেয় দাও এবং তােক আেনর পাশাক পিরেয় দাও এবং তার কবর থেক জাহাােমর িদেক

একটা দরজা খুেল দাও; যােত তার কবের জাহাােমর আেনর চ তাপ ও ভাঁপ আসেত থােক। এরপর কবর

তার জন এতই সংকুিচত হেয় যায় য, তার পাজেরর একপাশ অপরপােশ চেল যায়।

রাবী জারীর আেরা বণনা কেরনঃ এরপর স বির জন একজন অ ও বিধর ফেরশতােক িনেয়াগ করা হয়

এবং তার হােত এমন একটা লাহার মুর থােক, যিদ তা িদেয় দুিনয়ার কান পাহােড়র উপর আঘাত করা হয়,

তেব তা চূণ-িবচূণ হেয় মািটেত পিরণত হেব। এরপর স ফেরশতা মুর িদেয় তােক এমনভােব িপটােত থােক,

যার শ িজন ও ইনসান বতীত পূব-পিেমর সম মাখলূক (সৃজীব) নেত পায় এবং তার দহ চূণ-িবচূণ

হেয় ধূলায় পিরণত হয়। এরপর তার মেধ পুনরায় হ ফুঁেক দয়া হয়।

English

Narrated Al-Bara' ibn Azib:

We went out with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) accompanying the bier of a
man of the Ansar. When we reached his grave, it was not yet dug. So the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sat down and we also sat down around him as if
birds were over our heads. He had in his hand a stick with which he was
scratching the ground.

He then raised his head and said: Seek refuge with Allah from the
punishment in the grave. He said it twice or thrice.

The version of Jabir adds here: He hears the beat of their sandals when they
go back, and at that moment he is asked: O so and so! Who is your Lord,
what is your religion, and who is your Prophet?

Hannad's version says: Two angels will come to him, make him sit up and
ask him: Who is your Lord?

He will reply: My Lord is Allah. They will ask him: What is your religion? He
will reply: My religion is Islam. They will ask him: What is your opinion about
the man who was sent on a mission among you? He will reply: He is the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). They will ask: Who made you aware of this? He will
reply: I read Allah's Book, believed in it, and considered it true; which is
verified by Allah's words: "Allah's Book, believed in it, and considered it true,
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which is verified by Allah's words: "Allah establishes those who believe with
the word that stands firm in this world and the next."

The agreed version reads: Then a crier will call from Heaven: My servant has
spoken the truth, so spread a bed for him from Paradise, clothe him from
Paradise, and open a door for him into Paradise. So some of its air and
perfume will come to him, and a space will be made for him as far as the eye
can see.

He also mentioned the death of the infidel, saying: His spirit will be restored
to his body, two angels will come to him, make him sit up and ask him: Who
is your Lord?

He will reply: Alas, alas! I do not know. They will ask him: What is your
religion? He will reply: Alas, alas! I do not know. They will ask: Who was the
man who was sent on a mission among you? He will reply: Alas, alas! I do
not know. Then a crier will call from Heaven: He has lied, so spread a bed for
him from Hell, clothe him from Hell, and open for him a door into Hell. Then
some of its heat and pestilential wind will come to him, and his grave will be
compressed, so that his ribs will be crushed together.

Jabir's version adds: One who is blind and dumb will then be placed in
charge of him, having a sledge-hammer such that if a mountain were struck
with it, it would become dust. He will give him a blow with it which will be
heard by everything between the east and the west except by men and jinn,
and he will become dust. Then his spirit will be restored to him.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36784

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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